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Distanziali progettati per allineare 
perfettamente il montante di battuta 
con il cassero e posizionati per rendere 
più agevole il passaggio in cantiere.

Spacers designed to align perfectly 
the vertical post with the pocket frame 
and positioned to make passage on site 
easier.
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Il nuovo traverso del controtelaio, 
anch’esso in alluminio estruso ad alta 
resistenza, permette il fissaggio 
dell’orditura superiore del cartongesso 
direttamente al controtelaio. 
Il fissaggio è facilitato dai fori passanti 
posizionati a passo 100 mm.

The new beam of the pocket frame, 
in high-strength extruded aluminium, allows 
the upper stud of the plasterboard to be 
fixed directly to the pocket frame.
The fixing is facilitated by the through holes 
positioned at 100 mm intervals.

Timone autocentrante e con 
bloccaggio senza viti. Il nostro nuovo 
timone brevettato evita la foratura 
del pavimento, prevenendo possibili 
problemi dovuti a rotture indesiderate 
di ceramiche o marmi. Ciò permette di 
mantenere integri i pavimenti in caso di 
successiva demolizione delle pareti.

Self-centering rudder with screw-free 
locking. Our new-patented rudder 
avoids drilling the floor, preventing 
possible problems due to undesired 
breakage of ceramics or marbles. This 
allows keeping the floors intact in case 
of subsequent demolition of the walls.

Applicazione pratica ed efficace 
dell’intonaco grazie alla rete a maglia 
fitta e alle nervature orizzontali.

Practical and effective application of 
plaster thanks to the dense mesh and 
horizontal ribs.

Coperchio e binario in estrusi di alluminio 
ad alta resistenza. Il supporto binario è stato 
progettato con una geometria innovativa ad 
alta capacità di carico e sezione trasversale 
contenuta. Accoppiata al binario di 
scorrimento, anch’esso in alluminio estruso ad 
alta resistenza e di forte spessore, permette di 
ottenere, senza alcuna alterazione significativa, 
un carico sul binario di oltre 150 Kg.

Cover and track in extruded aluminium with 
high resistance. The track support has been 
designed with an innovative geometry with 
high load capacity and contained cross 
section. Coupled to the sliding track, which is 
also 
made of extruded aluminium with high 
resistance and a high thickness, it allows to 
obtain, without any significant alteration, 
a load on the track of more than 150 Kg.

4
Clinciatura fitta che conferisce 
maggior robustezza.

Dense clinching for greater strength.
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Binario estraibile in alluminio estruso 
protetto da pellicola: può essere 
smontato facilmente in qualsiasi 
momento e permette l’installazione, 
anche successiva, degli accessori 
disponibili. Traverso in alluminio estruso: 
combinato al binario, conferisce 
maggior rigidità e miglior resa estetica.

Extractable track in extruded aluminum 
protected by film: it can be easily 
pulled out at any time and allows the 
installation, even later, of the available 
accessories.
Extruded aluminum beam: together 
with the track, it gives greater rigidity 
and a better aesthetic result.

Doppio riferimento metro.

Double meter reference. 

Controtelaio ottimizzato per i sistemi 
costruttivi a secco. Cassero assemblato 
e scatolato caratterizzato da lamiera 
nervata orizzontalmente ogni 100 mm: 
fissaggio del cartongesso facilitato e 
maggiore resistenza complessiva. 
Viti specifiche in dotazione.

Pocket frame optimized for dry 
construction systems. Assembled 
and boxed formwork characterized by 
horizontally ribbed metal sheet every 100 
mm: easier fixing of the plasterboard and 
greater overall resistance. 
Specific screws supplied.

Packaging ridotto per ottimizzare il 
trasporto, ecologico e 100% riciclabile.

Reduced packaging to optimize 
transport, environmentally friendly and 
100% recyclable.

Controtelaio configurato per essere 
inserito alla perfezione all’interno della 
guida a pavimento per cartongesso.

Pocket frame configured to fit perfectly 
inside the floor profile for plasterboard.
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Nuovo carrello con 4 cuscinetti 100% 
Made in Italy, progettato e prodotto da 
Protek® per integrare facilmente, 
anche a posteriori, sistemi di 
ammortizzazione sia in apertura 
che chiusura. Portata 150 Kg. 

New hanging kit with 4 bearings 
100% Made in Italy, designed and 
manufactured by Protek® to integrate 
easily, even later, damping systems both 
in opening and closing. 
Payload 150 Kg.

Gommino paracolpi per pannello 
porta con mescola più morbida e con 
pretagli per regolare l’escursione 
del pannello stesso.

Rubber bumper for door panel with 
a softer compound and with pre-cuts 
to adjust the excursion of the 
panel itself.

Sistema di montaggio del traverso 
1 minute set up con elementi 
di supporto ad incastro.

Mounting system of the traverse 
1 minute set up with support elements 
to Interlocking.

Binario estraibile.

Removable track.

Componenti binario, carrello e distanziali 
inseriti all’interno del controtelaio 
facilmente estraibili.

Track components, hanging kit and 
spacers inside the pocket frame 
and easily extractable.

15
Istruzioni scansionabili tramite QR code.

Instructions can be scanned via QR code. 

25 anni di garanzia e componenti del controtelaio 100% riciclabili.

25 years warranty and 100% recyclable pocket frame components.
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